
goT To = goTTa
HaVE To = HafTa
Has To = HasTa
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You have to get your brain into gear in order to solve this puzzle. 
Você tem que botar o seu cérebro para funcionar para conseguir resolver esse quebra-cabeças.

This rainy weather has to change by the weekend, otherwise, there’s no beach for us. 
Esse clima chuvoso precisa mudar até o fim de semana, caso contrário, nada de praia para nós.

If she really wants to become a doctor, she has to improve her studying routine. 
Se ela realmente quer ser médica, ela precisa melhorar sua rotina de estudos.

I can’t go, I’m sorry. I have to fi nish all my homework and walk the dogs before 7pm. 
Eu não posso ir, me desculpe. Eu tenho que terminar todo o meu dever de casa e passear com os cachorros 
antes das 7 da noite.

Look, I have to be real with you. This is not working out anymore. 
Olha, eu tenho que ser sincero(a) com você. Isso não está mais dando certo.

Thomas, you’ve got to be true to yourself: do you really want to be a lawyer? 
Thomas, você precisa ser sincero com você mesmo: você realmente quer ser um advogado?
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Stop spoiling her! She’s an adult and she’s got to find her own way. 
Pare de mimá-la! Ela é adulta e precisa encontrar seu próprio caminho.

I’ve got to leave before your mom arrives, or else I’m a dead man. 
Eu preciso ir embora antes que sua mãe chegue, senão sou um homem morto

People are going to say awful things to you, but you’ve got to keep your head up! 
As pessoas vão te dizer coisas horríveis, mas você precisa manter a cabeça erguida.

If the team wants to win, Lucas has got to score that penalty. 
Se o time quer ganhar, o Lucas precisa acertar aquele pênalti.


